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5 Расцвѣчаясь въ осѣненности,

Отсвѣчаютъ съ высоты

Первой призрачной влюбленности

Почки, вѣтви, и листы.




Тот же текст в современной орфографии 


 


5 Расцвечаясь в осенённости,

Отсвечают с высоты

Первой призрачной влюблённости

Почки, ветви, и листы.





ПИРЪ.

Брызги листьевъ зеленыхъ,

Праздникъ новой весны,

Травы на горныхъ склонахъ,

Жаждой любить взнесены.


5 Нѣжный цвѣтъ изумруда,

Медленный благовѣстъ дня,

Новое вѣчное чудо,

Пиръ молодого огня.




Тот же текст в современной орфографии 


 


ПИР

Брызги листьев зелёных,

Праздник новой весны,

Травы на горных склонах,

Жаждой любить взнесены.


5 Нежный цвет изумруда,

Медленный благовест дня,

Новое вечное чудо,

Пир молодого огня.








ГОЛУБЫЕ ГЛАЗА.

— Отчего у тебя голубые глаза?

— Оттого, что, когда пролетала гроза,

Были молніи рдяны и сини,

Я смотрѣла на пляску тѣхъ синихъ огней,

5 И на небо, что все становилось синѣй,

А потомъ я пошла по пустынѣ,

Предо мной голубѣлъ и синѣлъ звѣробой,

Колокольчикъ сіялъ и звенѣлъ голубой,

И пришла я въ нашъ домъ на ступени,

10 А надъ ними ужь ночь, голубѣя, плыла,

И Весна королевой лазури была,

И душисто синѣли сирени.




Тот же текст в современной орфографии 


 


ГОЛУБЫЕ ГЛАЗА

— Отчего у тебя голубые глаза?

— Оттого, что, когда пролетала гроза,

Были молнии рдяны и сини,

Я смотрела на пляску тех синих огней,

5 И на небо, что всё становилось синей,

А потом я пошла по пустыне,

Предо мной голубел и синел зверобой,

Колокольчик сиял и звенел голубой,

И пришла я в наш дом на ступени,

10 А над ними уж ночь, голубея, плыла,

И Весна королевой лазури была,

И душисто синели сирени.








РЫЦАРЬ.

Кто ты, летящій за чертой?

— Воитель бури молодой.

Зажгу свѣчу, проснется громъ.

И сломитъ тучу мой изломъ.


5 Мой мечъ—огонь. Мой красный конь—

Въ неутолимости погонь.

Лечу, свѣчу,—и токъ дождя

Играетъ, тучу бороздя.


Мой круглый щитъ, семи цвѣтовъ,

10 Горитъ на чашечкахъ цвѣтовъ.

Въ росѣ—мой обликъ молодой.

Я рыцарь Молніи златой.




Тот же текст в современной орфографии 


 


РЫЦАРЬ

Кто ты, летящий за чертой?

— Воитель бури молодой.

Зажгу свечу, проснётся гром.

И сломит тучу мой излом.


5 Мой меч — огонь. Мой красный конь —

В неутолимости погонь.

Лечу, свечу, — и ток дождя

Играет, тучу бороздя.


Мой круглый щит, семи цветов,

10 Горит на чашечках цветов.

В росе — мой облик молодой.

Я рыцарь Молнии златой.





ДЫМКА.

Колосья тонкіе цвѣли,

Качаясь и мерцая.

И словно таялъ звонъ вдали

Какъ дымка голубая.


5 Тамъ былъ голубоватый лѣсъ,

Обѣдню пѣли птицы.

Душа качнула мглу завѣсъ,

И дрогнули рѣсницы.




Тот же текст в современной орфографии 


 


ДЫМКА

Колосья тонкие цвели,

Качаясь и мерцая.

И словно таял звон вдали

Как дымка голубая.


5 Там был голубоватый лес,

Обедню пели птицы.

Душа качнула мглу завес,

И дрогнули ресницы.








ЗАПРЕТНОСТЬ.

Мы рвали съ тобой золотые цвѣты,

Мы смотрѣли въ зеркальность рѣки,
Въ водѣ отражалась воздушная ты,

И въ душѣ было много тоски.




Тот же текст в современной орфографии 


 


ЗАПРЕТНОСТЬ

Мы рвали с тобой золотые цветы,

Мы смотрели в зеркальность реки,
В воде отражалась воздушная ты,

И в душе было много тоски.
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